V]K 81-115 (81°27)

564

NEKCUKO-CEMAHTUYHI OCOBJINBOCTI 3ANO3UYEHD

3 AHI/TINCbKOI MOBU B YKPATHCbKOMY
TA ICNAHCbKOMY CNEHTY

KamepuHna BOHAAPEHKO (KponusHuuybkuli, YkpaiHa)

Mema cmammi — 3’acyeamu 6naue aHAICbKOI MOGU HA ICNAHCOLKUT ma YKpaiHCubKuil cheHz Ha
NekcuuHoMy pieni. Mamepian Ons ananizy — OaHi YKPAIHCOKUX MA SCHAHCLKUX CROGHUKIE CYOCMAHOAPMHOL
nexcuku. B pesynbmami cyyinoHOI ubipku 3’8CO6AHO, WO 6I0COMOK 3aN03UteHb 3 AHIMiiCbkol & 060X
OOCTIOAHCYEAHUX CYOMOBAX € QOGO HEIHAUHUM . NEKCUHHUT CYOCMAHOAPI NepesadcHO PopMyEmbCs 3acobami
pionoi mosu. Cemanmuuni 0OCOOMUEOCINI AH2RIYUIMIE (30KpeMa, IXHI KOHYEHMPAYis 6 MedCax NegHUX NeKCuKo-
CEMAHMUYHUX 2PYN) CEIOHUMb NPO AHMPONOYEHMPUUHUL XapaKmep CleHey, | 600HOYAC — NPO HAAGHICHL Y
HbOMY NIH2EOKYIbMYPHUX OCOORUSOCTE.

Knrouosi cnosa: sanozudenns, cnene, CeManmuitutl, 1EKCUKO-CEMaHMUYHA 2pYNa, NiHe60KYTLMYPHUL

Lems cmamvu — onpedenuni OCOOEHHOCTN GNMUAHUS AHENUIICKO20 AZbIKA HA YKPAUCHKUL U UCHAHCKUL
ClleHe HA NleKcuueckom ypoee. Mamepuan Ona amanusa — OaHHbIE YKPAUHCKUX U UCHAHCKUX ClOSapeli
cybemanoapmuoti - nexcuku. B pesymemame  cnaowiHOl  6bl00pKU  CHIANO  OYESUOHBIM, HMO 0bbeM
3AUMCMEO6AHUT 6 0OOUX A3bIKAX OO0SONLHO HE3HAUUMENbHBI! JNeKcuyeckutl Ccybcmanoapm 6-OCHOGHOM
Qopmupyemes npu nomowu pecypcoé poonoeo asvika. CeMmanmuuecKkue OCOOEeHHOCN aHeMUYUIMOS, 6
0CObeHHOCIIU, UX KOHYEHMPAayus 6 ONnpeceNeHHbiXx NeKCUKO-CEMaHMUUEckux 2epynnax, OnocpedosaHHo
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ceudemenvcmeyem o6 aHMPONOYEHMPUUHOM XAPAKmepe CleHed, a MaKde €20 JUHEEOKYIbMYPHOL
cneyuduxe.

Kniouegvie cnosa: 3auMcmseosanus, CileHe, CEMAHMUYECKUT, NEKCUKO-CEMAHMUueckas epynnd,
JUHEEOKY oMY PH L.

The aim of the article is to pinpoint lexical influence of English over Spanish and Ukrainian slang. The
author has concentrated on the borrowings of words, phrases and meanings to Spanish and Ukrainian
substandard. To this end, the most authoritative Spanish and Ukrainian slang dictionaries have been
scrutinized. The analysis points to not significant lexical influence of English language over Spanish and
Ukrainian slang. Nevertheless semantic characteristics of borrowings definitely point to the slang
anthropocentric nature as well as its lingvocultural peculiarities.

Key words: borrowing, slang, semantic, lexical semantic group, lingvocultural

AKTYaNbHICTh MOCIIIPKCHHS BHU3HAYAETHCSA HECOOXITHICTIO AOCTIIKCHHS CyOCTaHIApTHOL
JICKCHKU B KOHTCKCTI aKTHBI3aLil CMIIKYBAHHSA MK KpaiHamMu €BponH I[ocni;plceHHﬂ 3ar03UICHb
HaOyBa€e OCOOIMBOI 3HAYYLIOCTI 3a ymoB raodamizanii, B TOMy YHCTI 1 Ha p113H1 MOBHHX SIBHII.
O0’ekTOM HMOCHIIKCHHS € YKpailHCBhKI Ta ICHAHCBKI CJCHIOBI JIGKCHYHI OJWHHULI, SKI €
3aMmO3MUCHHSAMU 3 aHITIHAChKOI MOBHU. [IpeamMer AOCTiIKEeHHS — TEKCHKO-CEMAHTHYIHI O0COOIMBOCTI
3aMO3UYCHb 3 AHTJIIHCHKOI MOBH B ICIAHCHKOMY Ta YKPAiHCBKOMY CIICHTY. MarepiaioM ciyryBajia
CYLLTbHA BUOIPKA CICHIOBUX JTCKCHYHUX OJUHHLD 3 CYYACHUX CIOBHHKIB CYOCTAHAAPTHOL TCKCHKH
icnancekoi Ta ykpaincekoi MoB [7; 9; 11]. Meroro AOCTIIKCHHS € BH3HAYCHHS JCKCHKO-
CEMaHTUYHUX OCOOMHMBOCTCH 3aMO3WYCHb 3 AHCTINCHKOI MOBH B YKPAilHCBKOMY Ta ICIAHCBKOMY
CIEHTY. 3aBIAHHIMH JAHOTO JOCTIUKCHHS € BHOKPEMIICHHS JIEKCHKO-CEMAaHTHUYHHUX TIPyH 3
HaHOIMBIIMM BIACOTKOM 3alO3HYCHb 3 aHIIIHCHKOI MOBH; 3 SCYBATH JTIHI'BOKYJIBTYPHY CHELUBIKY
3aMmo3uUCHb Y YKPAIHCBKOMY Ta ICIIAHCBKOMY CIICHTY.

CaeHr — 11¢ HeBIA €MHA CKJIA0Ba OyAb-sKOI HALIOHATBHOI MOBH. 3BasKAHOUH HA BIACYTHICTh
YCTAICHOTO CEPE/] HAYKOBIIB BU3HAUCHHS CICHTY [2; 4], Ham, ciaigom 3a Y. 0. ToTaruHuk, 31a€ThCst
JOLITPHUAM BH3HAUYATH CJICHT AK “OCOOMHBHI COLIOCTUIICTHYHUH cyO6apianm HEHOPMATUBHOI ...
MOBH ... 13 HACKPI3HOK COLIiO,Z[GMOFpa(bi‘{HOIO ,Z[I/ICTpI/I6yLIi€IO SIKHH XapaKTepPH3YEThCS:
COLIIOTICHXONOTTYHOK MOTHBALIEID BXKHBAHHA, COLIOCTHUIICTHYHOK 3HIKCHICTIO MOBIIOMIICHHS,
JOMIHYBAaHHSIM KOHOTATHBHOTO KOMIIOHCHTA HAaJ JACHOTATHBHHMM; HEOAMIHHO OLTBIN YH MCHII
BHPQKCHOKD  CKCIPECHBHO-CMOTHMBHOK) Ta  CBAlIOATHBHOK  CCMAHTHKOK;  OOMEKCHOIO
(YHKLIOHATBHICTIO, HCOTHOPIOHICTIO CKIany; HaaleKkcukamizauiero neBHux cgep” [6: 39]. Ha
BIAMIHY BiJ TEPMIHY 2KAProH ado apro 3a3Ha4YCHC BU3HAUCHHS HE BKA3VE HA OOMEIKCHICTh TPYIH
HOCIiB, 2 OT’KC HE € CYICPECUYIMBUM, HA BIAMIHY BiJ IIHPOKOBKHBAHOTO B TCPMIHY 3arajbHHI
JKAPTOH.

3amo3uueHHs € OXHUM 3 3aco0iB 30aradcHHS JEKCHKH MOB, YV TOMY YHCII 1 HehopMalbHOI
cyOMOBH — cneHry. Pi3HoMaHITHI acmekTd (VHKIIOHYBaHHA Ta aJanTalii 3amo3uyucHb B
YKpaiHCBKOMY cy6CTaH;[apTi posrmsagamucas B.B. banaGinum, [LA. T'onroro, H.O. Ilonosoro;
B.II Cuiuap, L1 H_[yp ta iHmmmu [1; 3; 5; 8; 10]. 3arajpHa KUTBKICTh 3ANO3UYCHb 3 aHTIIHCHKOT
MOBH B CYYaCHOMY ICIIAHCBKOMY CICHT'Y CTAHOBUThH 48 JIEKCHYHUX OAWHHULb, B YKPAiHCBKOMY —
130 nekcem, 10 MOYACTH COPOCTOBYE AYMKY PO AKTHBHICTh TAKOTO JHKEPEna MOMOBHCHHS CKIAxy
3a3HAYCHOT'0 MOBHOT'O YTBOPCHHS.

Bussneni B pesynbTaTi CYLITBHOI BHOIPKH JEGKCHYHI OJUHHLI OYyl10 BIZHECEHO, V
BIAMOBLAHOCTI X0 iXHBOTO 3HAYCHHSA, OO JICKCHKO-CEMAHTHYHHX TPVIL, TPHHITHIIOBO BHIIICHUX
o0'eqHaHb CIIB, KOHCTHTYCHTH SKHX MAIOTh OJIHAKOBHH MPAMATHIHHH CTATyC 1 XapaKTePU3YIOThCs
OJHOPIAHICTIO 3HAYCHHEBUX BIIHOIICHb — BIAHOIICHb 3HAYCHHEBOI OMH3BKOCTI 32 CHHOHIMIYHUM
tunoM. Halibinpmy KiTbKiCTh aHTUIIU3MIB OVJIO BUSBICHO B MEXaX JICKCHKO-CEMAHTHYHOTO MO
(mami — JICII) “Haszeu ocobu 3a Xxapaxmepuumi O3HAKAMU. 30  GIACHUBICHIO, CHIAHOM,
giOHOCUHAMU, 38 a3kamu, Oi€to, @yHryicro”. Y MEKax LbOTO MO AHTIIHU3MH [ICPEBAKHO
KOHLICHTPYIOTBCS B HACTYIHUX JEKCHKO-ceManTrnyHuX rpynax (JICD).

Y mexax JICT “Hazeu ocobu 3a coyiansHoio e1acmugicmio, 3ad XapaxmepHum COYianoHum
cmanom, 0I€i0, PYHKYIEI, 3a ocoducmumy i CYCRITbHUMY GIOHOCUHAMY, 36 SI3Kamu”, KOHKPETHILIE
— “3a cmanom 61acH020 NAHYEAHHS Q00 3ANeHCHOCHI, 30 6OAO0THHAM 6AACHICMI0”', B ICIAHCBKOMY
CJICHTY BHSBIICHO OJUHHMLI THIY VID TIOOUHA 3 GUCOKUM COYIANbHUM cmamycom’ (3 aHrd. — very
important person), vet ‘wysopumt’ ( 3 aHrI. — jet set ), dupa MoOuUHA 3 HUSLKUM  COYIANLHUM
cmamycom, dcepmea’ (3 aHrL. — dupe); YKpailHCBKUH CIEHT MPEACTABICHO JICKCEMaMHU THIY aVil
‘Oypenn, Hegdaxa ', ayzep ‘Hegoaxa’, ackay ‘scebpax, npoxau’, 6oc ‘HauanvHux Ha pobomi’. B
VKpaiHCBKOMY CJICHTY aHTIIUU3MH THIY CKinxed ‘Heowawucm’', gpinmic ‘MAnKuil 0Xopoueys
npUpoOU, YieH MidCHapoOHol opeanisayii “Greenpeace’’, BXomATh 10 yrpynysanHs ~Hazeu ocobu
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30 8X00MHCEHHAM OO0 NAPMIil, 2POMAOCHKUX PYXi6, a MAKOMC NO GIOHOULEHHIO 00 ZPOMAOCHKUX,
ideonoziunux meuiti, pyxie”, pewmra— 10 “Hazeu uiewie, NpuxuivbHUKi6 MOA0OINCHUX, OUMAHUX,
HehopmanvHux opeanizayit, pyxie”: baiikep MOMOYUKIUCH, NPEOCMAGHUK OKPeMOT CYOKYIbmYpIL.
3azeuuaii mae ocobaugi npuxmemu CMUIO. OAHAOAHY HA 20706i, KOCYXY, WKIpAHi wmanu aoo
samepmi O0XcuHcy, Oasamo nepcHie’ xonep ‘npedcmasHux “yauunoi” cyOKyibmypu nobumenie
xin-xony ,@an ‘panam, NPUCMPACHUI MNPUXUTLHUK (K NPAGUNO, POK-SPYAU HU CHOPMUGHOT
KOMAHOU) ', Xinap ‘moti, Xmo HAIeHCumb 00 Y2PYNOGaHHS Xini ', 2elimep MH0OUHC, WO ROCMINHO epaE
8 KOMN'IomepHi iepu (MAe He2amueHy KOHOMAYI0. 6KA3YE HA OCi6, AKi 3a1edHCHI 8i0 KOMN TomepHUX
ieop)”.

AHTTIUM3MH BHKOPHUCTOBVIOTBCS HA TIO3HAYCHHS O0Ci0 3a OCOOHCTHMH, CYCHUTBHHMH
BIJHOCHHAMHU, 3B sI3KAMH napenmu ‘bamexu’, Qatizep ‘6amvro’, evopia ‘woxana Oiguuna’, 0o
xnoneyv’, haxep ‘Koxaweyn ', 1agep ‘Koxawmeynv uuie 8 YKpAiHCHKOMY ciien2y. Bionoeiowi icnancoki
JICT maxux oounuys ne micmsme.

VY wmexax JICT “Hazeu ocodu 3a npoghecicio, cneyianvnicmio, pooom 3ausimov, XApaKmepom
dianbHocmi” 1CHAHCHKI QHTIIIU3MH OPSACTABACHI JeKcemamu Tumy brodel ‘komera’(3 aHrm. —
brother), cherman ‘npesudenm’ (3 aurn. — chairman) , diler ‘nepegisnux Hapxomuxie” (3 aHrI. —
dealer); vkpainceki — gidowcux ‘0idxceti’, MC (emci) ‘eedyuuil (6 OCHOBHOMY — HA 6EHIPKAX, 6 HIYHOMY
Kay61)’, dokmop xaye ‘nikap’, ken ‘kanimaw’, Kon ‘nozaiyeticexuti’, opaiigep ‘600itl, uiogpep’, nyuiep
‘mopeoeeyb HaprOMUKAMY 6p0o30pi6 " TOLIO.

3HayHy KinbKicTe aHrmimamis 3adikcoBano B Mexkax JICI “Haszeu ocobu sa ¢hizuunum,
QizionociuHuM, NCUXIYHUM CMAHOM, GIACMUGICIIO, OI€l0, 30 CIMAMMIO, d MAKOMC 3a CHAMMIO i
gixom”. IcnaHChKUIA CJCHT MICTHTD JICKCEMU TUTTY. dandi ‘enecanmuuii wonogix’ (3 auri. — dandy),
voguring ‘npueabnuea digwuna’ (3 aHII. —yogur), yupi ‘Monoda qoduna’ (3 aHIl. — young), gay
‘eomocexcyanicm’ (3 aHIIL. — gay), beibi ‘monoda moduna’ (3 aHri. — baby); yKpaiHCbKHI — Qaxyiua
VCIHKA ', MeH ‘XJ0neyb, MONOOUtl YOn06ix’, bemOux Xioneyo, MOIOOUN YON06K , 2PiHe0 ‘Xioneyb,
MonoOuti yonoeix’, betiba diguuna’, windpen ‘Oumuna’, bapli ‘2apueHbKd, dne OYPHA, CX0HCA HA
JANLKY OIGUUHA', 8YMeH ‘cmameynda HCinka', yumadenb posmipy XXI. ‘minucma diguuna’, ceineep
‘moil, xmo bepe yuacme Yy CGiH2Y (HempaOuyilini IHMUMHI CMOCYHKU, KOJIU KilbKd nap
OOMIHIOIOMBCA CEOIMU NAPMHEpAMIL) ', CeKCi ‘CeKCyanibHO Npueabdiuea OiguuHa’, KiHOep-cropnpus
St yonosix’ ckinxeo, nica no0uHa’ TOLIO.

Y wmexax JICIT “Haseu npodyxmie mamepianenol disnvrocmi moounu” 3a(iKCOBaHO Taki
ICIAHCHKI CIACHTI3MU, sIK elepé ‘Ouck, ujo 00360aia€ sanucysamu bazamo ingopmayii’ (3 aHra. —
long playing record), boila ‘Goiinep’ (3 aurn. -boiler), elevador ‘niggm’ (3 anra. —elevator),
monises ‘epowti’ (3 aHrI. —money), muntanbai ‘2ipcexuti eenocuned’ (3 auria. —mountain bike),
cloche ‘suemnenns y mpancnopmuomy 3aco0i’ (3 anrn. — clutch) Tomo; vkpaiHceki — sanbrman
‘agdionneep’, mwonep ‘paodio’, xeporc Kcepoxc’, Bopoa ‘MamepuHCoKa NAAmMda Komn romepa’, Oycux
Mikpoaemodyc O NACANCUPCHKUX Nepege3eHb V Michmi’', mpem ‘mpameaii’, 6alix ‘MOMOYUKI,
geniocuned’, 0xcunep ‘NO3aUIAXo6uUK (Oxcun) 6yOb-ak0l MApKu’, xamep TNO3AULIAXO0GUK, OHCUN
(Heobos askoeo “Hammer”)’, Qoaapu ‘oonapu’, epin ‘Ooaapu CILIA’, Geidxcux ‘rapmka 3
ocobucmuMmy  OAHUMY, WO HOCUMbBCA HA 2pyosax;, 0yOvb-ike noceiouewHs', @iaep ‘nanipeyn
(pexnamuuti Oyriem, 3anNPoOuLeHHs, KEUMOK), WO OdE MONHCIUBICHb NPUodamu neeHy nociyey 3i
3HUDICKOI0 ', Opame ‘YoapHi iHcmpymenmuy’, 6ed “1idcko’ ToUO.

Ho yrpymosanus “Hazeu cnopyo i mpumityerv epoMAaOCbKo20, MKY8ATbHO-0300PO6HO2O,
MOp2ieenvH020, AOMIHICHMPAMUEHO20 NPUsHAYEeHHA B ICIAHCBKOMY CIICHI'Y BXOAATh OJWHHLI THITY:
vater ‘tyaner’ (3 aurn. — water closet), gudter ‘myanem’ (3 anrn. — water closet), barberchop
‘nepyxapua’ (3 anria. — barbershop), pub ‘xage, saxnao epomadcvroco xapuyeanns’ (3 aHra. — pub),
cuarto oscuro ‘6ap ons comocexcyanicmie’ (xanpka 3 aHra. — dark room) Tomo; B yKpaiHCBKOMY —
won ‘MmazasuH’, 4eHoxc ‘Kiocxk npooaxcy eaniom’, guem ‘xeapmupa’, xayc ‘Oim, xcumio’, 0adn
‘myanem’.

VY cknagi JICT “Haszeu npooyxmie xapuyeanus, ixci, Hanoig” B ICHAHCBKOMY CIICHTY OYJI0
BHSIBJICHO JICKCemu chaucha ‘06i0” (3 aurn. — chow), submarino ‘6ymepbpoo’ (3 aHrm. —
submarine), sanduich ‘6ymepopoo’ (3 aura. —sandwich), perrito caliente ‘Gymep6poo xom ooz’ (3
aurn. — hot dog), cachu ‘wemuyn’ (3 anra. — ketchup) , candis ‘yyxeprxu’( 3 anrn. — candies); B
VKpPaiHCBKOMY — gickac ‘ica’, OpiHK ‘ankoconvHuti wamiil’, eatin ‘euno’, Oaywmi ‘camozou i3
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YyKpoeo2o Oypaxy’, bomi ‘migwika 3i cnupmuum’, opaec ‘Hapkomuk’, bapoi ‘bapbimypamu Kpex
“ULMYHHO 6UCOMOBTICHUI KOKATH ~ Mepiodicetin ‘Mapuxyana’ TOLO.

HoBoni HezHauHOW € KibKicTh 3amoszuucHb v Mexax JICU “Haseu mina, opeanizmy, ix
YaCmuH, NPOOYKMIG JHCUMmMEOIAnLHOCHI ™ nuez won06iui cmameei opeanu’ (KanbKkd 3 auen. — nuts),
cara de poquer ‘00nuuus, axe He UPAXCAE emoyili’ (kanvka 3 anen. —poker face ), bodi ‘mino” (3
anan. —body).

JICT' “Haszeu oo0scy, e3ymmsa i cynymuix npeomemis. Hazeu npuxpac” TpeACTaBICHO
ICHAHCHKUMU ciieHTI3MaMu Tuny (2 ta 4% BIAMOBIAHO): sudadera “moncmogrka’” (KaabKa 3 aHTIL. —
sweat shirt), blumer ‘cnigns Gimm3Ha® (3 auria. — bloomers); ykpaincekumu — xeHo ‘002 Cexono
Xeno’, kamonu ‘Oxcuncoei 6proxu’, pesica ‘Ooxcumcu pipmu Levi's’, mpayzec ‘mpycu’, wiysu
‘e3ymms, uepesuxu’, adixu ‘kpociexu Adidas’, canixu ‘esymmsa gipmu Salamander’, mapmerncu
‘e3ymmsa mapxu Doc Martens’, naiixu ‘xpociexu Nike', pubkxu ‘xpociexu ¢ipmu Reebok’, cminu
‘eancku wepesuxu gipmu Steel’, cuikepcu ‘xkpociexu Ha naackiit nioowei’, baeis ‘20106HUil yoop 3
KO3UPKOM 6i0 cOHYs ', Oee ‘cymka’, 2010a 3010mo, 8upobu i3 3010ma’ TOLIO.

V meacax JICI “Hazeu abempaxmuux nowams. a6uny, cumyayii, nooditi”’ 1ICIaHChKHHA CJACHT
MPEACTABICHO aHTIIUM3MaMu TUIY clinap “wucmoma” (3 auen. — clean up), emilio “enexmponna
nowma’ (3 awen. — e-mail), bisnes “manenvruti bisnec” (3 awen. — business); ykpaiHCbKub —
duszacmep ‘npobiema, Henoiaoka, kamacmpoga’, aym ‘Kpax, npoean’, mpadi ‘npobiema’, cmaiin
Yemiuka; 4acmo — 3aHA0mMO WUPOKd, «AMEPUKAHCBKA Y , XAH208ep ‘AlIKO20NbHe NOXMILLL , mpin
‘max 36ana “nooopoxc” — mapenHs — nio 0i€ HAPKOMUKIG-2AIIOYUHOSEHI , Kpe3d ‘GIOXUNIeHHS 6i0
HOpMU 6 MucieHHi, nogedinyi, bodcesinna’, ceitmn ‘nuamuxa’, 6i-6i-ci ‘ingpopmayia’ anderpayno
‘NOGHUTI KOMPIEKM IHMUMHUX NOCTY2 , 0eCmMPOl 2YIAHKA, NUAMUKA 3 HE2AMUGHUMU HACAIOKAMU
nami ‘esevipra’, perakcetiut ‘6iONOYUHOK  TOLIQ.

JlekcHKO-ceMaHTHYHI IPYNH AHIIILH3MIB B YKPaiHCHKOMY Ta iCAHCHKOMY CJIEHTY
(KIJIBKICHA XaPAKTEPHCTHKA)

Ne JlexcHKo-ceMaHTHYHA rpyna YKP. CJI€HT icnaH. cjieHr
1. | Haseu ocobu 3a xapaxmepHumu O3HAKAMU: 3d 36 (37,8%) 13 (27%)
GIACMUGICMIO, CMAHOM, GIOHOCUHAMY, 36 SI3KAMIU,
diero, QhyHryiero
2. | Haseu mina, opeanizmy, ix yacmun 3 (3,15%) 3 (6%)
3. | Hazeu cnopyo i npumingeHo  2pomMaodCcuKkoeo, 8 (8,4%) 8 (16%)
MOP2IBebHO20, NPUSHAYEHT S
4. | Haseu npooyxmie xapuysanus, inci, Hanois 10 (10,5%) 7 (15%)
5. | Hassu oosey, e3ymms i cynymuix npeovemie 17 (17, 85%) 2 (4%)
6. | Hasseu abempaxkmuux nOHAmMb. 26Uy, Cumyayii, 13 (13,65%) 7 (15%)
nooii
7. | Hazeu npodykmise mamepiansioi OisabHocmi 1io0uHu 18 (18,9%) 8 (17%)
Pazom: 105 (100%) 48 (100%)
Tab. 1

Knacudikanis aHrminu3MiB iCaHCBEKOTO Ta YKPAiHCBKOT'O CICHTY 32 JTCKCHKO-CEMAaHTHYHHUMHU
IpymamMu JO3BOJHMIO BUSBUTH LCHTPH aTpakuii 3amo3mdeHb. CyTTeBa IUCHPOIOPLIS B MEXKax
JCKCUKO-CCMAaHTUYHUX TIPYI, MOB A3aHUX 3 TOBaPaMH IOHPOKOTO BXKUTKY, SK-OT OJITY,
ABTOMOOLTIB TOIIO, ONOCCPEAKOBAHO BKA3yE HA HEAOCTATHIA pPIBEHb PO3BUTKY LHX cdep B
VKpPaiHCBKOMY CYCHIUTBCTBI, BIATAK, HAOAMIPHY vBary Ta motpedy B (HANTHINKOBIH) JEKCHKaTi3amii.
[IpoBeaeHMi KIMBKICHUN aHANM3 MIATBEPAUB AHTPOMOLICHTPHUYHHHA XapakTep CICHTOBOI JCKCHKH,
30CEePEAKEHICTh Ha ii comianpHil peamizaiii. BogHouac, TexHomorizaiis Ta riodanizatist Cy4acHOro
CYCIIUTBCTBA HE 3QJTHINAETHCA 11032 YBArok, BepOami3yIOUNCh Y BiANOBIIHUX JICKCHKO-CEMAHTHIHHX
VIPYOYBAHHAX 3AM03UUCHHIMH 3 aHMTIHCBKOI MOBH.
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